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CORRIGENDA

.9, 1. 16: for We when we read When we

.12, 1. 1: for the some read some

.27 n. 1, 1. 2: for de métiers read des métiers

.31, L. 5: for grande read grand

.33, L. 11: for k®opov and késmou read kocpov and kosmou

. 38, 1. 8: for Neopolitan read Neapolitan

.47,1. 1 £b.: for the humanity’s read humanity’s

.57 n. 52, 1. 3: for symboles read symbole

.58n.54,1.2: for 1733 read 1732

. 80, 1. 15: for Analagon read Analogon

. 85n. 39, 1. 2 f.b.: for Frederich read Frederick

.90 n. 50, 1. 4 £.b.: for Culture read Cultur

. 91, L. 8: for microcosm—macrocosmic read microcosm—macrocosm

. 95, 1. 4: for geheimnes read geheimes

. 108, 1. 1 f.b.: for might read may

. 141, 1. 20: for become have read have become

. 144 n. 22, 1. 2: for Rommende read kommende

. 158 n. 54, 1. 5 f.b.: for welchen read welche

. 161, 1. 18: for Insofar read In so far

. 164 n. 65, 1. 2 £.b. (also p. 183, s.n. Behler): for Germanisch Romanische read Germanisch-
Romanische

. 165, 1. 7: for resistence read resistance

. 169 n. 75, 1. 2 £.b. (also p. 183, s.n. Béguin): for allemande read allemand



. 176, s.n. Harris: for Conerning read Concerning

. 178, s.n. Linnaeus: for eplicantur read explicantur

. 179, s.t.: Peri tés kath’ Hellénas hieratikés technés: read “EAAnvag

. 181, s.n. Steffens: for Erinnerungen read Erinnerung

. 193, s.n. Singer: for | read 50

. 201, first column: insert Lichtenberg, Georg Christoph: Sudelbiicher 127-8

. 202, second column, s.n. Nicole: for Arauld read Arnauld



